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14.11.2012 A7-0355/20 

Pakeitimas  20 

Nicole Kiil-Nielsen 

Verts/ALE frakcijos vardu 

 

Pranešimas A7-0355/2012 

Liisa Jaakonsaari 

Derybos d÷l ES ir Kazachstano tvirtesn÷s partneryst÷s ir bendradarbiavimo susitarimo 

2012/2153(INI) 

Pasiūlymas d÷l rezoliucijos 

2 dalies k a punktas (naujas) 

 

Pasiūlymas d÷l rezoliucijos Pakeitimas 

  (ka) Kazachstano valdžios institucijoms 
aiškiai išd÷styti, kad jei šalis partner÷, su 
kuria pasirašytas tarptautinis susitarimas, 
pvz., partneryst÷s ir bendradarbiavimo 
susitarimas, padarytų sunkų žmogaus 
teisių pažeidimą, tai ES imtųsi griežtesnių 
veiksmų ir taikytų atitinkamas sankcijas, 
kaip nustatyta susitarimo nuostatose d÷l 
žmogaus teisių, įskaitant galimą laikiną 
susitarimo galiojimo sustabdymą; 

Or. en 
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14.11.2012 A7-0355/21 

Pakeitimas  21 

Nicole Kiil-Nielsen, Franziska Keller 

Verts/ALE frakcijos vardu 

 

Pranešimas A7-0355/2012 

Liisa Jaakonsaari 

Derybos d÷l ES ir Kazachstano tvirtesn÷s partneryst÷s ir bendradarbiavimo susitarimo 

2012/2153(INI) 

Pasiūlymas d÷l rezoliucijos 

2 dalies k b punktas (naujas) 

 

Pasiūlymas d÷l rezoliucijos Pakeitimas 

  (kb) parodyti nenorą sudaryti bet kokį 
tvirtesn÷s partneryst÷s ir 
bendradarbiavimo susitarimą, jei 
nepavyktų į jį įtraukti tvaraus vystymosi 
skyriaus, kuriame būtų nustatyti 
privalomi socialiniai ir aplinkos 
standartai, ir nebūtų numatyta jam taikyti 
PBS ginčų sprendimo mechanizmo; 

Or. en 
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14.11.2012 A7-0355/22 

Pakeitimas  22 

Nicole Kiil-Nielsen 

Verts/ALE frakcijos vardu 

 

Pranešimas A7-0355/2012 

Liisa Jaakonsaari 

Derybos d÷l ES ir Kazachstano tvirtesn÷s partneryst÷s ir bendradarbiavimo susitarimo 

2012/2153(INI) 

Pasiūlymas d÷l rezoliucijos 

2 dalies 1 a punktas (naujas) 

 

Pasiūlymas d÷l rezoliucijos Pakeitimas 

  (la) atsižvelgiant į tai, raginti Kazachstano 
valdžios institucijas nedelsiant ir 
nešališkai ištirti visus d÷l kankinimų ir 
blogo elgesio pateiktus kaltinimus, 
susijusius su Žanaozeno smurto įvykiais, 
ir nusikaltimų vykdytojus patraukti 
baudžiamojon atsakomyb÷n, panaikinti 
abejotiną baudžiamąjį kaltinimą d÷l 
nesantaikos kurstymo visuomen÷je ir 
nutraukti šiuo pagrindu sulaikytų 
opozicijos veik÷jų kardomąjį kalinimą, 
peržiūr÷ti teis÷s aktus d÷l susirinkimų 
laisv÷s ir suderinti juos su Kazachstano 
tarptautiniais įsipareigojimais d÷l 
susirinkimų laisv÷s; 

Or. en 
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14.11.2012 A7-0355/23 

Pakeitimas  23 

Nicole Kiil-Nielsen 

Verts/ALE frakcijos vardu 

 

Pranešimas A7-0355/2012 

Liisa Jaakonsaari 

Derybos d÷l ES ir Kazachstano tvirtesn÷s partneryst÷s ir bendradarbiavimo susitarimo 

2012/2153(INI) 

Pasiūlymas d÷l rezoliucijos 

2 dalies o a punktas (naujas) 

 

Pasiūlymas d÷l rezoliucijos Pakeitimas 

  (oa) raginti Kazachstaną, kad šis, kaip 
Venecijos komisijos narys, 
pademonstruotų savo įsipareigojimą 
laikytis Europos Tarybos standartų ir 
bendradarbiautų su Venecijos komisija 
rengdamas konkrečius įstatymų projektus 
ir peržiūr÷damas neseniai priimtus 
įstatymus; 

Or. en 
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14.11.2012 A7-0355/24 

Pakeitimas  24 

Nicole Kiil-Nielsen 

Verts/ALE frakcijos vardu 

 

Pranešimas A7-0355/2012 

Liisa Jaakonsaari 

Derybos d÷l ES ir Kazachstano tvirtesn÷s partneryst÷s ir bendradarbiavimo susitarimo 

2012/2153(INI) 

Pasiūlymas d÷l rezoliucijos 

2 dalies am a punktas (naujas) 

 

Pasiūlymas d÷l rezoliucijos Pakeitimas 

  (ama) pareikšti susirūpinimą d÷l 
iniciatyvos kartu su Tarptautine atomin÷s 
energijos agentūra steigti Kazachstane 
tarptautinę branduolinio kuro saugyklą ir, 
atsižvelgiant į tai, raginti Kazachstano 
valdžios institucijas paskelbti visą svarbią 
informaciją apie vykstančias derybas ir 
nedelsiant prad÷ti reikiamą poveikio 
aplinkai vertinimą ir konsultavimosi 
procedūrą pagal Orhuso konvenciją;  

Or. en 

 

 


